
Натали проснулась, уставившись в потолок своей спальни. Вернувшись домой накануне
вечером, она сразу же заперла дверь и рухнула в постель. Она не помнила, чтобы смывала или
хотя бы снимала одежду, в которой была раньше, к тому же у нее все болело. Однако, когда она
посмотрела вниз, она все еще не была уверена в своем нынешнем состоянии одежды и
функциональности. Ее грудь была покрыта семью волчатами, а все ее конечности и живот были
заняты взрослыми волками. Была ли боль, которую она чувствовала от всего движения,
которое она сделала вчера? Или боль пришла от собачьей кучи, которая лежала на ней всю
ночь. В любом случае, ей надоело просто лежать в постели и быть непродуктивной. Солнце
ярко светило в ее окно, сигнализируя, что день давно уже начался.

Потребовалось несколько минут, чтобы разбудить всех волков, чтобы она смогла встать с
постели. На самом деле проблема была в одном осторожном волчонке из офиса, который
отказался вставать, поскольку ей было удобно. Хотя было трудно сказать, спит она или
бодрствует, поскольку спор звучал так, словно это был разговор во сне. Пока продолжался
спор о том, что пора вставать, остальные щенки прыгали по комнате, осматривая каждую
мелочь в комнате. Большинство предметов были совершенно чужими и новыми для маленьких
пучков меха и утренней энергии. От исследования темной области под кроватью до шкафа,
заполненного разноцветной одеждой, щенки ничего не жалели в своем исследовании нового
материала.

Когда Нат наконец встала, она заметила, что на ней все та же одежда, в которой она была
вчера. Вздохнув, она быстро выбралась из нее и пошла в ванную. Войдя в комнату, она
щелкнула выключателем на стене. Затем сразу же ударил его еще пять раз в замешательстве.
До нее дошло, что зеленая волна не только вывела из строя ее ракетницу и сделала ее
неработоспособной, но и отключила все виды энергии. Подойдя к ванне, она попыталась
включить воду, но ничего не увидела. Она повернулась к спальне, полной любопытных Волков,
- «Эй, ребята, можете мне помочь?»

Вошел Брайден, неудивительно, что по бокам от него стояла пара любопытных щенков,
пытавшихся разглядеть все, что можно. – «Не могли бы вы помочь мне с этим? Обычно
предполагается, что вода должна выходить отсюда, но, по-видимому, больше ничего не
работает. Не могли бы вы наполнить ее водой из душевного ландшафта?» - Спросила Нат,
указывая на ванну. Все, что она получила, это легкий кивок, прежде чем Брайден опустил одну
лапу в ванну, а другую-в Натали. Затем, как странный садовый фонтан, вода полилась из лапы
Брайдена. Когда она была достаточно заполнена, Нат дала знак, что все в порядке, и
поблагодарила его за помощь. Он крепко лизнул Нат в щеку, прежде чем выйти из ванной и
продолжить осмотр дома.

Быстро приняв холодную ванну в темноте, Натали вышла из ванной, чувствуя себя свежей и
чистой. Она была рада, что ее больше не покрывала засохшая кровь и грязь, въевшаяся в
волосы. Когда она переодевалась в джинсы и удобную толстовку, Нат увидела, что Кали лежит
на кровати, не двигаясь. Вспомнив о ее ноге, она быстро воскликнула: - «Как поживает твоя
нога?»

Посмотрев на Ната, она ответила: - «Лучше. Не болит разве что стоя». - Нат подошла и
посмотрела видимую часть ноги. Как только она это сделала, ей пришлось сделать перевязку.
Сообщив об этом Кали, она начала снимать повязку и шины и осмотрела рану. Это случилось
всего полтора дня назад, но уже проявлялись признаки, как будто она заживала целую неделю.



Пораженная этим открытием, она подозвала энергичного щенка, у которого были
повреждения вокруг рта, и взглянула на его рот. Несмотря на то, что прошло уже два дня с тех
пор, как она в последний раз осматривала его, имелась заметная разница в размерах
повреждений. Они немного уменьшились, как будто прошло несколько лишних дней.
Единственным разумным объяснением была зеленая волна.

Все так сильно изменилось. Ничто технологическое не работало так, как должно было бы, но
теперь у нее были волки, которые могли входить и выходить из ее тела, с которыми она могла
телепатически разговаривать. И очевидно, эти волки, которые привязались к ней, теперь
исцелялись намного быстрее. Что еще изменилось с ней непосредственно, что она еще не
выяснила? Натали решила, что эти вопросы лучше оставить на потом, и начала перевязывать
лапу Кали свежим бинтом и медицинскими лубками. Они весили примерно столько же,
сколько и палки, но были ровне и гораздо прочнее. Закончив с этим, она снова призвала
щенков, чтобы переместить вещи в ее душевный ландшафт. Хотя это был ее дом, она не хотела
оставаться в городе, где она была единственным человеком, оставшимся в живых.

Спустившись вниз, она достала карту Южной Альберты и собрала вокруг себя всех взрослых
волков. Указывая вниз на район Уотертона, - «вот где мы находимся. Мой текущий план-
следовать по пятому шоссе мимо Кардстона и Маграта и идти прямо к Летбриджу. Там мы,
надеюсь, встретимся с моей подругой Шеннон и отправимся дальше. Есть вопросы?
Опасения?» - Оглядев группу волков, никто из них не стал жаловаться. Было больше чувства
возбуждения, чтобы иметь возможность встретить кого-то, кто близок к их Альфе.

Проведя последнюю проверку своего дома, Натали была уверена, что они подобрали все, что
могло пригодиться. Все, что имело отношение к технике, было оставлено в покое, но книги, еда
и все другие виды припасов были взяты. Они даже захватили ее кровать, хотя это была не ее
идея. Одного из щенков Кали она почти сразу же схватила за душу. Прежде чем она заметила
кровать, Кали уже расслабилась на ней в ее душевном пейзаже. Удовлетворенная тем, что они
забрали ее вещи, она направилась к входной двери. Все волки вернулись в ее душевный мир,
поскольку никто, кроме щенков Кали, не был полностью здоров. Они не знали, помогало ли
пребывание в мире выздоровлению, но все они чувствовали, что не повредит, чтобы быть в
безопасной зоне. Двигаясь к северной части города, Натали осторожно продвигалась вперед,
все еще насторожившись на случай, если в городе появятся еще какие-нибудь гоблины или
подонки.
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